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Instructions for Use

Leviton and Leviton Block & Design are trademarks of Leviton 
Manufacturing Co., Inc. and are registered trademarks in many 
countries throughout the world.

IMPORTANT INSTRUCTIONS
1.	 Read and understand all instructions. Follow all warnings 

and instructions marked on the product.
2.	 Do not use this product near water — e.g., near a 

tub, wash basin, kitchen sink or laundry tub, in a wet 
basement, or near a swimming pool.

3.	 Never push objects of any kind into this product through 
openings, as they may touch dangerous voltages.

4.	 SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Instructions for Use
Punchdown Tool
DESCRIPTION
The Punchdown Tool adapts to a wide variety of Leviton, 
industry-standard, interchangeable blades. This tool features 
an adjustable impact force and an in-handle storage compart-
ment for your most frequently used blade.

INSTALLATION
Installing appropriate blade
1. Align and insert the blade. Rotate 1/4 turn to snap into place.
   (Figure 1)
2. Reverse 1/4 turn to remove the blade.

Blade Storage
1. Insert blade in storage compartment. (Figure 2)
2. Rotate “release blade” dial; the blade drops into the 
    compartment and is secured.
3. Invert tool, rotate “release blade” dial; the blade drops out.

Setting Blade Impact Level
1. Rotate impact wheel to appropriate setting:
“Lo” impact
Use low impact for M110 connectors, 24 and 36 gauge 
conductors in 66 connectors.

“Hi” impact
Use high impact for 22 gauge and larger gauge conductors in 
66 connectors.

  SAFETY INFORMATION
1.	 Never install communications wiring or components during 

a lightning storm.
2.	 Never install communications components in wet locations 

unless the components are designed specifically for use in 
wet locations.

3.	 Never touch uninsulated wires or terminals unless the 
wiring has been disconnected at the network interface.

4.	 Use caution when installing or modifying communications 
wiring or components.

5. To prevent electrical shock, each opening must be filled 
with a module.
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Punchdown Tool
DESCRIPTION
The Punchdown Tool adapts to a wide variety of Leviton, 
industry-standard, interchangeable blades. This tool features 
an adjustable impact force and an in-handle storage compart-
ment for your most frequently used blade.

INSTALLATION
Installing appropriate blade
1. Align and insert the blade. Rotate 1/4 turn to snap into place.
   (Figure 1)
2. Reverse 1/4 turn to remove the blade.

Blade Storage
1. Insert blade in storage compartment. (Figure 2)
2. Rotate “release blade” dial; the blade drops into the 
    compartment and is secured.
3. Invert tool, rotate “release blade” dial; the blade drops out.

Setting Blade Impact Level
1. Rotate impact wheel to appropriate setting:
“Lo” impact
Use low impact for M110 connectors, 24 and 36 gauge 
conductors in 66 connectors.

“Hi” impact
Use high impact for 22 gauge and larger gauge conductors in 
66 connectors.

IMPORTANT INSTRUCTIONS
1.	 Read and understand all instructions. Follow all warnings 

and instructions marked on the product.
2.	 Do not use this product near water — e.g., near a 

tub, wash basin, kitchen sink or laundry tub, in a wet 
basement, or near a swimming pool.

3.	 Never push objects of any kind into this product through 
openings, as they may touch dangerous voltages.

4.	 SAVE THESE INSTRUCTIONS.

  SAFETY INFORMATION
1.	 Never install communications wiring or components during 

a lightning storm.
2.	 Never install communications components in wet locations 

unless the components are designed specifically for use in 
wet locations.

3.	 Never touch uninsulated wires or terminals unless the 
wiring has been disconnected at the network interface.

4.	 Use caution when installing or modifying communications 
wiring or components.

5. To prevent electrical shock, each opening must be filled 
with a module.

Leviton and Leviton Block & Design are trademarks of Leviton 
Manufacturing Co., Inc. and are registered trademarks in many 
countries throughout the world.
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Percuteur
DESCRIPTION
Ce percuteur accepte un large éventail de lames interchange-
ables Leviton, aux normes de l’industrie. Sa force de percussion 
est réglable et sa poignée est dotée d’un espace permettant le 
rangement des lames les plus fréquemment utilisées.

INSTALLATION
Installation de la lame appropriée
1. Aligner et insérer la lame; la faire tourner d’un quart de tou
    pour l’immobiliser (figure 1).
2. La tourner d’un quart de tour dans le sens inverse pour la
    retirer.
Rangement d’une lame
1. Insérer la lame dans l’orifice de l’espace de rangement 
    (figure 2).
2. Tourner le cadran portant la mention «RELEASE BLADE»
     pour enfermer la lame dans l’espace.
3. Pour dégager la lame, inverser l’outil et tourner de noveau le
    cadran «RELEASE BLADE».

Réglage de la force de percussion
1. Tourner le cadran portant la mention «IMPACT» au réglage
     approprié :

Force modérée (LO)
Pour les connecteurs de type M110 et les conducteurs de 
calibre 24 ou 36 des connecteurs de type 66.

Force élevée (HI)
Pour les gros conducteurs de calibre 22 ou plus des conecteurs 
de type 66.

DIRECTIVES IMPORTANTES
1. Lire les présentes directives et s’assurer de bien les
     comprendre; observer tous les avertissements et directives 

apparaissant sur  le dispositif.
2. Ne pas installer ce dispositif à proximité d’une source d’eau 

comme une baignoire, un bac à laver, une cuve à lessive 
ou un évier de cuisine –, dans un sous-sol humide ni près 
d’une piscine.

3. Ne jamais insérer quelque objet que ce soit dans les 
ouvertures de ce dispositif; il pourrait entrer en contact avec 
des tensions dangereuses.

4. CONSERVER LES PRÉSENTES DIRECTIVES.

Herramienta de Impacto
Descripción
La Herramienta de Impacto acepta una variedad de cuchil-
las intercambiables Leviton, las cuales son estándar en la 
industria. Esta herramienta le permite ajustar la potencia de 
impacto y posee espacio de almacenamiento en el mango 
para guardar las cuchillas mas utilizadas.  

Instalación
Instalación de la cuchilla apropiada
1. Alinee e inserte la cuchilla. Gírela 45° (1/4 de vuelta) para
    engancharla. (Ilustración 1)
2. Para remover la cuchilla, gire 45° hacia el lado opuesto.
Almacenamiento de la cuchilla
1. Inserte la cuchilla en el espacio de almacenamiento.
    (Ilustración 2)
2. Gire el dial “release blade”; la cuchilla caerá en el co
    partimento y quedará asegurada.
3. Invierta la herramienta, gire el dial “release blade”, y la
    cuchilla saldrá del compartimento.
Ajuste de la Potencia de Impacto
1. Gire la rueda de impacto al nivel deseado:

Nivel “Lo” (Bajo)
Utilice este nivel para conectores M110, y cables de calibre 
24 y 36 en conectores estilo 66.

Nivel “Hi” (Alto)
Utilice este nivel para conductores de calibre 22 y mas 
gruesos en conectores estilo 66.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES
1. Lea y comprenda perfectamente todas las instrucciones. 

Siga todas las instrucciones y advertencias marcadas en 
el producto.

2. No utilice estos producto cerca del agua, por ejemplo, 
cerca de bañeras, tinas, lavaderos o lavabos, en sótanos 
húmedos o cerca de piscinas.

3. Nunca introduzca objetos de ningún tipo a través de las 
aberturas de estos productos, ya que puedan hacer 
contacto con voltajes peligrosos.

4.	 CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
1. Nunca instale cableado con componentes de 

comunicaciones durante una tormenta eléctrica.
2. Nunca instale componentes de comunicaciones en un 

local mojado, si los componentes no han sido diseñados 
específicamente para ser usados en locales mojados.

3. Nunca toque alambres o terminales sin aislante, si el 
cableado no ha sido desconectado de la interfaz de la 
red.

4. Tenga precaución cuando este instalando o modificando 
cableado o componentes de comunicaciones.

5. Para impedir choques eléctricos, se debe cubrir cada 
abertura con un módulo.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1. Ne jamais effectuer l’installation de câblage ou de 

composants de communication pendant un orage.
2. Ne jamais installer de composants de communication dans 

des endroits mouillés à moins qu’il s’agisse de dispositifs 
conçus spécialement pour cet usage.

3. Ne jamais toucher des bornes de raccordement ni du fil non 
isolés, à moins que le circuit ne soit pas relié à l’interface 
réseau.

4. On doit prendre toutes les précautions requises lorsqu’on 
installe ou modifie du câblage ou des composants de 
télécommunication.

5. Afin d’éviter les chocs électriques, toutes les ouvertures 
doivent être dotées d’un module.
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Percuteur
DESCRIPTION
Ce percuteur accepte un large éventail de lames interchange-
ables Leviton, aux normes de l’industrie. Sa force de percussion 
est réglable et sa poignée est dotée d’un espace permettant le 
rangement des lames les plus fréquemment utilisées.

INSTALLATION
Installation de la lame appropriée
1. Aligner et insérer la lame; la faire tourner d’un quart de tou
    pour l’immobiliser (figure 1).
2. La tourner d’un quart de tour dans le sens inverse pour la
    retirer.
Rangement d’une lame
1. Insérer la lame dans l’orifice de l’espace de rangement 
    (figure 2).
2. Tourner le cadran portant la mention «RELEASE BLADE»
     pour enfermer la lame dans l’espace.
3. Pour dégager la lame, inverser l’outil et tourner de noveau le
    cadran «RELEASE BLADE».

Réglage de la force de percussion
1. Tourner le cadran portant la mention «IMPACT» au réglage
     approprié :

Force modérée (LO)
Pour les connecteurs de type M110 et les conducteurs de 
calibre 24 ou 36 des connecteurs de type 66.

Force élevée (HI)
Pour les gros conducteurs de calibre 22 ou plus des conecteurs 
de type 66.

DIRECTIVES IMPORTANTES
1. Lire les présentes directives et s’assurer de bien les
     comprendre; observer tous les avertissements et directives 

apparaissant sur  le dispositif.
2. Ne pas installer ce dispositif à proximité d’une source d’eau 

comme une baignoire, un bac à laver, une cuve à lessive 
ou un évier de cuisine –, dans un sous-sol humide ni près 
d’une piscine.

3. Ne jamais insérer quelque objet que ce soit dans les 
ouvertures de ce dispositif; il pourrait entrer en contact avec 
des tensions dangereuses.

4. CONSERVER LES PRÉSENTES DIRECTIVES.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1. Ne jamais effectuer l’installation de câblage ou de 

composants de communication pendant un orage.
2. Ne jamais installer de composants de communication dans 

des endroits mouillés à moins qu’il s’agisse de dispositifs 
conçus spécialement pour cet usage.

3. Ne jamais toucher des bornes de raccordement ni du fil non 
isolés, à moins que le circuit ne soit pas relié à l’interface 
réseau.

4. On doit prendre toutes les précautions requises lorsqu’on 
installe ou modifie du câblage ou des composants de 
télécommunication.

5. Afin d’éviter les chocs électriques, toutes les ouvertures 
doivent être dotées d’un module.

Instrucciones de uso
Herramienta de Impacto
Descripción
La Herramienta de Impacto acepta una variedad de cuchil-
las intercambiables Leviton, las cuales son estándar en la 
industria. Esta herramienta le permite ajustar la potencia de 
impacto y posee espacio de almacenamiento en el mango 
para guardar las cuchillas mas utilizadas.  

Instalación
Instalación de la cuchilla apropiada
1. Alinee e inserte la cuchilla. Gírela 45° (1/4 de vuelta) para
    engancharla. (Ilustración 1)
2. Para remover la cuchilla, gire 45° hacia el lado opuesto.
Almacenamiento de la cuchilla
1. Inserte la cuchilla en el espacio de almacenamiento.
    (Ilustración 2)
2. Gire el dial “release blade”; la cuchilla caerá en el co
    partimento y quedará asegurada.
3. Invierta la herramienta, gire el dial “release blade”, y la
    cuchilla saldrá del compartimento.
Ajuste de la Potencia de Impacto
1. Gire la rueda de impacto al nivel deseado:

Nivel “Lo” (Bajo)
Utilice este nivel para conectores M110, y cables de calibre 
24 y 36 en conectores estilo 66.

Nivel “Hi” (Alto)
Utilice este nivel para conductores de calibre 22 y mas 
gruesos en conectores estilo 66.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES
1. Lea y comprenda perfectamente todas las instrucciones. 

Siga todas las instrucciones y advertencias marcadas en 
el producto.

2. No utilice estos producto cerca del agua, por ejemplo, 
cerca de bañeras, tinas, lavaderos o lavabos, en sótanos 
húmedos o cerca de piscinas.

3. Nunca introduzca objetos de ningún tipo a través de las 
aberturas de estos productos, ya que puedan hacer 
contacto con voltajes peligrosos.

4.	 CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
1. Nunca instale cableado con componentes de 

comunicaciones durante una tormenta eléctrica.
2. Nunca instale componentes de comunicaciones en un 

local mojado, si los componentes no han sido diseñados 
específicamente para ser usados en locales mojados.

3. Nunca toque alambres o terminales sin aislante, si el 
cableado no ha sido desconectado de la interfaz de la 
red.

4. Tenga precaución cuando este instalando o modificando 
cableado o componentes de comunicaciones.

5. Para impedir choques eléctricos, se debe cubrir cada 
abertura con un módulo.


